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If handouts are 
available they will 
be listed in the 
handouts pane.

Q & A chat is 
available during 
this webinar.

Slides will be 
available for 
download 
within 24 hr.

The webinar 
recording will 
be available 
within 24 hr. 

A brief surveywill 
be available on 
your screen after 
ǘƻŘŀȅΩǎ ǿŜōƛƴŀǊ.

Housekeeping



SECTION 01 ðIntroduction

SECTION 02 ðWhat do we know?  Information and Scope of Impacts

Que savons-nous? Information et ampleurdes impacts

SECTION 03 ðWhere do we have to go?  Recovery Challenges

Quelle est la direction à prendre? Les défis de la reprise

SECTION 04 ïHow can we help?  Strategies and Solutions

/ƻƳƳŜƴǘ ŀƛŘŜǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ? Stratégies et solutions

SECTION 05 ïWhat are the next steps?  Opportunities and Sustainability

Quelles sont les prochainesétapes? Opportunités et viabilité

A G E N D A



À propos de la mission et des activités de la SÉO
- About{;hΩǎ Ƴƛǎǎƛƻƴ ϧ ŀŎǘƛǾƛǘƛŜǎ

Le tableau de bord du tourisme francophone, projets et realisations
- Francophone Tourism Dashboard, Projects and Achievements.
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Cr®ateurs dõopportunit®s !
Creating opportunities

La SÉO est un réseau provincial qui, avec son équipe 
ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜΣ Ŧŀƛǘ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ 
d®veloppement ®conomique, lõentrepreneuriat, 

lõemployabilit® et lõimmigration.

La SÉO assure la pleine participation de tous les acteurs du 
milieu économique francophone et bilingue à la 
ǇǊƻǎǇŞǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ Ŝǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀΦ



Product Development and Project 

Management - D®veloppement de lõoffre et 

gestion de projet
Route Champlain et Corridor Francophone, Boîte à outils 
tourisme francophone et bilingue, Classification nationale des 
services en français©, Services de traduction. 

Industry Strategic Partnerships -

Partenariats strat®giques avec lõindustrie
Régional/local (OTR, OMD),Provincial (TIAO, MIPTSC, Parcs 
Ontario), Sectoriel (ITO), National (RDÉE Canada), Marketing (DO)

Market Readiness ð

Soutien à la préparation au marché
Recherche et intelligence de marché, Contenu francophone 
(historique, culinaire), Plateforme web et Activités marketing. 

Economic 
Development ð
TOURISM
Développement 
économique ð
TOURISME

S E C T I O N  0 1



Call to action ðPassons ¨ lõaction!

W h e n  y o u  h e a r  a b o u t  

ñF r a n c o p h o n e  t o u r i s mò, what 

d o e s  i t  m e a n  t o  y o u ?

Q u a n d  v o u s  e n t e n d e z  p a r l e r  

d e  t o u r i s m e  f r a n c o p h o n e ,  

quôest ce que cela signifie 

p o u r  v o u s  ?



What do we know?  Information and Scope of Impacts

Que savons-nous ? [ΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇƻǊǘŞŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ
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Scope of Impacts ðResources
Ampleur des impacts ð
Ressources

01 02 03 04 05

Régional/ 
Local

Provincial National Sectoriel International

https://destinationnorthernontario.ca/covid-19/
https://tourismexcellencenorth.ca/resources/
https://www.ontario.ca/fr/page/deconfinement-de-lontario
https://www.ontario.ca/fr/page/ressources-pour-prevenir-la-covid-19-dans-les-lieux-de-travail#section-3
https://www.publichealthontario.ca/fr/data-and-analysis/infectious-disease/covid-19-data-surveillance/covid-19-data-tool
https://www.tourismpartners.com/fr/research
https://www.canada.ca/fr/ministere-finances/plan-intervention-economique.html
https://www.destinationcanada.com/fr/mises-a-jour-sur-le-coronavirus/recherche-sur-la-situation-liee-a-la-covid-19
https://tiac-aitc.ca/_Impact_on_Tourism_Fr.html
http://tourismhr.ca/fr/covid-19/
http://www.orhma.com/COVID19.aspx
https://noto.ca/COVID19
https://attractionsontario.ca/contact/
https://indigenoustourismontario.ca/
https://www.tiaontario.ca/cpages/safetravelsstamp
https://www.unwto.org/fr/tourisme-covid-19
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https://www.publichealthontario.ca/fr/data-and-analysis/infectious-disease/covid-19-data-surveillance/covid-19-data-tool


Restezinformés sur les restrictions provinciales et locale ici.
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https://www.ontario.ca/fr/page/cadre-dintervention-pour-la-covid-19-garder-lontario-en-securite-et-ouvert
https://support.office.com/en-us/article/add-a-hyperlink-to-a-slide-239c6c94-d52f-480c-99ae-8b0acf7df6d9
https://www.publichealthontario.ca/fr/data-and-analysis/infectious-disease/covid-19-data-surveillance/covid-19-data-tool


Scope of Impacts ð
Global Research

Ampleur des impacts ð
Recherche globale 

Å87% of Canadians feel the coronavirus will lead to a 
recession

Å48% of Ontarians are worried about losing their job

(Ipsospublic attitude and behavioural online poll results from October 15, 
2020)

Å Net intent to travel to other provinces remains negative and 
has worsened considerably within the BC, Alberta and 
Quebec

Å 51% of Ontarians are likely to avoid travel even within their 
own province

(IpsosΩ ǇǳōƭƛŎ ŀǘǘƛǘǳŘŜ ŀƴŘ ōŜƘŀǾƛƻǊŀƭ ƻƴƭƛƴŜ Ǉƻƭƭ ǊŜǎǳƭǘǎ October 15, 2020)

CǊŀƴŎŜΩǎ ōƻƻƪƛƴƎ ǿƛƴŘƻǿ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŦƻǊ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǘǊƛǇΥ
Å 9% of French people are booking after September of 2021

(Google Travel Intent survey online poll results ending October 9, 2020)

COVID-19 has seen a significant 
economic impact causing noticeable 
changes in public behaviour.

(Source: Destination Ontario 
Research ςOctober 15, 2020)
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Lõ®conomie du tourisme est celle qui 

enregistre le plus de fermetures 

dõentreprises. 
Les deux secteurs commerciaux les plus touchés font 
ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ. 

Aucune r®gion du Canada nõest ¨ 

lõabri.
bƻǳǎ ƴΩŀǊǊƛǾƻƴǎ Ǉŀǎ Ł ŀǾŀƴŎŜǊ ŀǳ-delà de la phase des 
voyages au pays/entre provinces. 

Le pire est à venir .
hƴ ǇŜǳǘ ǎΩŀǘǘŜƴŘǊŜ Ł ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ƳŀǊǉǳŞŜ 
cette année en période creuse (dépenses normales des 
canadiens pour les voyages). 

State of the 
Industry
£tat de lõindustrie
(Oct. 2020)

You can access a variety of icons under 
ǘƘŜ άLƴǎŜǊǘέ ǘŀō ŀǘ ǘƘŜ ǘƻǇ ƻŦ ǘƘŜ ǿƛƴŘƻǿΦ 

Source: Mise ¨ jour de Destination Canada sur lô®tat 
de lôindustrie ïOctobre 2020

https://www.destinationcanada.com/fr/mises-a-jour-sur-le-coronavirus/recherche-sur-la-situation-liee-a-la-covid-19
https://www.destinationcanada.com/sites/default/files/archive/1199-Mise%20a%20jour%20de%20Destination%20Canada%20sur%20l'etat%20de%20l'industrie%20-%20Octobre%202020/State%20of%20the%20Industry_Oct-2020_FINAL_FR.pdf


Ontario
Par rapport à la dernière, les résidents sont plus 
ƻǳǾŜǊǘǎ Ł ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ǾƻƛǊ ŘŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ sur leurs 
collectivités ciblant les collectivités voisines.

Par rapport à la semaine précédente, le sentiment 
de sécuritéest demeuré stable en ce qui a trait aux 
ǾƻȅŀƎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎΦ
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Resident sentiment
Opinion des residents
2020 -11 -03



Source: Tourism HR Canada ςGrowth, Interrupted ςCOVID Workforce Webinar (September 28, 2020)
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